
Afdeling IV. — Wijzigingen van de wet van 
27 juni 1921 betreffende de verenigingen 
zonder winstoogmerk, de internationale

verenigingen zonder winstoogmerk 
en de stichtingen

Art. 273. Artikel 16 van de wet van 27 juni
1921 betreffende de verenigingen zonder winst-
oogmerk, de internationale verenigingen zonder
winstoogmerk en de stichtingen, wordt vervan-
gen als volgt:

«Art. 16.—Met uitzondering van handgiften,
behoeft elke gift onder de levenden of bij testa-
ment aan een vereniging een machtiging door
de minister van Justitie of zijn vertegenwoordi-
ger. Deze machtiging is evenwel niet vereist
voor de aanneming van giften waarvan de
waarde niet hoger is dan 100 000 euro.

De gift wordt geacht te zijn gemachtigd indien
de minister van Justitie of zijn vertegenwoordi-
ger niet heeft gereageerd binnen een termijn
van drie maanden te rekenen van het aan hem
gerichte verzoek tot machtiging.

De minister van Justitie bepaalt welke stukken
bij het verzoek moeten worden gevoegd.

Ingeval het door de vereniging toegezonden
dossier niet volledig is, stelt de minister van
Justitie of zijn vertegenwoordiger de verenig-
ing daarvan bij aangetekende brief in kennis,
met vermelding van de ontbrekende stukken.
De termijn van drie maanden wordt opgeschort
met ingang van de datum van die verzending tot
aan de toezending van alle gevraagde stukken.

De machtiging kan alleszins niet worden ver-
leend indien de vereniging niet voldaan heeft
aan de artikelen 3 en 9, of als zij, in schending
van artikel 26novies, haar jaarrekening, vanaf
haar oprichting of althans van de laatste drie
boekjaren, niet ter griffie van de rechtbank van
koophandel heeft neergelegd.

Het bedrag bedoeld in het eerste lid kan worden
gewijzigd bij een in ministerraad overlegd
koninklijk besluit.».

Art. 274. Artikel 17 van dezelfde wet wordt
aangevuld met een § 8, luidende:

Section IV. — Modifications de la loi du
27 juin 1921 sur les associations 
sans but lucratif, les associations 
internationales sans but lucratif 

et les fondations

Art. 273. L’article 16 de la loi du 27 juin
1921 sur les associations sans but lucratif, les
associations internationales sans but lucratif
et les fondations, est remplacé par la disposi-
tion suivante:

«Art. 16.—A l’exception des dons manuels,
toute libéralité entre vifs ou testamentaire au
profit d’une association doit être autorisée par
le ministre de la Justice ou son délégué.
Néanmoins, cette autorisation n’est pas requise
pour l’acceptation des libéralités dont la valeur
n’excède pas 100 000 euros.

La libéralité est réputée autorisée si le ministre
de la Justice ou son délégué n’a pas réagi dans
un délai de trois mois à dater de la demande
d’autorisation qui lui est adressée.

Le ministre de la Justice détermine les pièces
qui doivent être jointes à la demande.

Si le dossier communiqué par l’association est
incomplet, le ministre de la Justice ou son
délégué en informe l’association par lettre
recommandée en indiquant les pièces man-
quantes. Le délai de trois mois est suspendu à la
date de cet envoi jusqu’à la communication de
l’ensemble des pièces sollicitées.

L’autorisation ne peut en aucun cas être
accordée si l’association ne s’est pas conformée
aux dispositions des articles 3 et 9, ou si, en
violation de l’article 26novies, elle n’a pas
déposé au greffe du tribunal de commerce ses
comptes annuels depuis sa création ou au moins
les comptes se rapportant aux trois dernières
années.

Le montant visé à l’alinéa 1er peut être modifié
par arrêté royal délibéré en Conseil des min-
istres.».

Art. 274. L’article 17 de la même loi est com-
plété par un § 8, rédigé comme suit:
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«§ 8. De Commissie voor boekhoudkundige
normen opgericht bij de wet van 17 juli 1975
met betrekking tot de boekhouding van de
ondernemingen heeft ten aanzien van de
verenigingen zonder winstoogmerk tot taak de
regering en het Parlement op hun verzoek of uit
eigen beweging van advies te dienen, door mid-
del van adviezen en aanbevelingen bij te dragen
tot de ontwikkeling van de leer van het
boekhouden en de beginselen te bepalen van
een regelmatige boekhouding.».

Art. 275. In artikel 26octies, § 3, eerste lid, van
dezelfde wet worden de woorden «De artikelen
17, §§ 2 tot 6» vervangen door de woorden «De
artikelen 17, §§ 2 tot 8».

Art. 276. In artikel 27, derde lid, van dezelfde
wet worden de woorden «bij authentieke akte
worden opgericht.» vervangen door de woor-
den «worden opgericht bij authentieke akte;
indien deze laatste in de vorm van een testa-
ment gebeurt, dan kan de stichting giften bij
testament verkrijgen niettegenstaande artikel
906, tweede lid van het Burgerlijk Wetboek.».

Art. 277. In artikel 29, § 2, van dezelfde wet
wordt de zin «Rechtspersoonlijkheid wordt ver-
leend indien het doel of de doeleinden van de
stichting voldoen aan de voorwaarden bedoeld
in artikel 27, vierde lid.» ingevoegd tussen de
eerste en de tweede zin.

Art. 278. Artikel 30, § 2, van dezelfde wet
wordt vervangen door de volgende bepaling:

«§ 2. In geval van een stichting van openbaar
nut moet elke wijziging van de gegevens ver-
meld in artikel 28, 3° door de Koning worden
goedgekeurd. Elke wijziging van de gegevens
vermeld in artikel 28, 5° tot 8° wordt vast-
gesteld door een authentieke akte.».

Art. 279. In artikel 31 van dezelfde wet worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in § 1 worden de woorden «en stichting van
openbaar nut» toegevoegd na de woorden « pri-
vate stichting»; 

2° § 2 wordt opgeheven.

Art. 280. Artikel 33 van dezelfde wet wordt
vervangen als volgt:

«§ 8. La Commission des Normes comptables
créée par la loi du 17 juillet 1975 relative à la
comptabilité des entreprises a pour mission,
en ce qui concerne les associations sans but
lucratif, de donner tout avis au gouvernement
et au Parlement, à la demande de ceux-ci ou
d’initiative, de développer la doctrine compt-
able et de formuler les principes d’une compt-
abilité régulière, par la voie d’avis ou de
recommandations.».

Art. 275. A l’article 26octies, § 3, alinéa 1er de
la même loi, les mots «Les articles 17, §§ 2 à 6»
sont remplacés par les mots «Les articles 17, §§
2 à 8».

Art. 276. A l’article 27, alinéa 3, de la même
loi, les mots «si ce dernier est un testament, elle
est capable de recevoir les libéralités testamen-
taires qui lui ont été consenties par le fondateur,
nonobstant l’article 906, alinéa 2, du Code
civil.» sont insérés entre les mots «acte authen-
tique» et «Elle jouit de la personnalité
juridique.».

Art. 277. Dans l’article 29, § 2, de la même loi,
la phrase «La personnalité juridique sera
accordée si le ou les buts de la fondation répon-
dent aux conditions visées à l’article 27, alinéa
4.» est insérée entre la première et la deuxième
phrase.

Art. 278. L’article 30, § 2, de la même loi est
remplacé par la disposition suivante:

«§ 2. Dans le cas d’une fondation d’utilité
publique, chaque modification des mentions
reprises à l’article 28, 3° doit être approuvée
par le Roi. Chaque modification des mentions
reprises à l’article 28, 5° à 8° doit être constatée
dans un acte authentique.».

Art. 279. A l’article 31 de la même loi sont
apportées les modifications suivantes:

1° au § 1er, les mots «et d’utilité publique» sont
ajoutés après les mots «fondation privée»;

2° le § 2 est abrogé.

Art. 280. L’article 33 de la même loi est rem-
placé par la disposition suivante:
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«Art. 33.—Met uitzondering van handgiften,
behoeft elke gift onder de levenden of bij testa-
ment aan een stichting een machtiging door de
minister van Justitie of zijn vertegenwoordiger.  

Deze machtiging is evenwel niet vereist voor
de aanneming van giften waarvan de waarde
niet hoger is dan 100.000 euro.

De gift wordt geacht te zijn gemachtigd indien
de minister van Justitie of zijn vertegenwoordi-
ger niet heeft gereageerd binnen een termijn
van drie maanden te rekenen van het aan hem
gerichte verzoek tot machtiging.

De minister van Justitie bepaalt welke stukken
bij het verzoek moeten worden gevoegd.

Ingeval het door de stichting toegezonden
dossier niet volledig is, stelt de minister van
Justitie of zijn vertegenwoordiger de stichting
daarvan bij aangetekende brief in kennis, met
vermelding van de ontbrekende stukken. De
termijn van drie maanden wordt opgeschort
met ingang van de datum van die verzending tot
aan de toezending van alle gevraagde stukken

De machtiging kan alleszins niet worden ver-
leend indien de stichting niet voldaan heeft aan
de artikelen 31 en 45.

Het bedrag bedoeld in het eerste lid kan worden
gewijzigd bij een in ministerraad overlegd
koninklijk besluit.».

Art. 281. Artikel 37 van dezelfde wet wordt
aangevuld met een § 8, luidende: 

«§ 8. De Commissie voor boekhoudkundige
normen opgericht bij de wet van 17 juli 1975
met betrekking tot de boekhouding van de
ondernemingen heeft ten aanzien van de
stichtingen tot taak de regering en het
Parlement op hun verzoek of uit eigen bewe-
ging van advies te dienen, door middel van
adviezen en aanbevelingen bij te dragen tot de
ontwikkeling van de leer van het boekhouden
en de beginselen te bepalen van een regel-
matige boekhouding.».

Art. 282. In artikel 46 van dezelfde wet wordt
tussen het eerste en het tweede lid, het volgende
lid ingevoegd:

«De internationale vereniging zonder winst-

«Art. 33.—A l’exception des dons manuels,
toute libéralité entre vifs ou testamentaire au
profit d’une fondation doit être autorisée par le
ministre de la Justice ou son délégué. 

Néanmoins, cette autorisation n’est pas requise
pour l’acceptation des libéralités dont la valeur
n’excède pas 100.000 euros.

La libéralité est réputée autorisée si le ministre
de la Justice ou son délégué n’a pas réagi dans
un délai de trois mois à dater de la demande
d’autorisation qui lui est adressée.

Le ministre de la Justice détermine les pièces
qui doivent être jointes à la demande.

Si le dossier communiqué par la fondation est
incomplet, le ministre de la Justice ou son
délégué en informe la fondation par lettre
recommandée en indiquant les pièces ma
quantes. Le délai de 3 mois est suspendu à la
date de cet envoi jusqu’à la communication de
l’ensemble des pièces sollicitées.

L’autorisation ne peut en aucun cas être
accordée si la fondation ne s’est pas conformée
aux articles 31 et 45.

Le montant visé à l’alinéa 1er peut être modifié
délibéré en Conseil des ministres.». 

Art. 281. L’article 37 de la même loi est com-
plété par un § 8, rédigé comme suit:

«§ 8. La Commission des Normes comptables
créée par la loi du 17 juillet 1975 relative à la
comptabilité des entreprises a pour mission en
ce qui concerne les fondations de donner tout
avis au gouvernement et au Parlement à la
demande de ceux-ci ou d’initiative, de dévelop-
per la doctrine comptable et de formuler les
principes d’une comptabilité régulière, par la
voie d’avis ou de recommandations.».

Art. 282. Dans l’article 46 de la même loi, l’al-
inéa suivant est inséré entre les alinéas 1er et 2:

«L’association internationale sans but lucratif
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oogmerk moet op straffe van nietigheid bij
authentieke akte worden opgericht. Zij bezit
rechtspersoonlijkheid onder de voorwaarden
omschreven in deze titel. De notaris moet na
onderzoek de naleving van de bepalingen van
deze titel bevestigen.».

Art. 283. Artikel 48, tweede lid, van dezelfde
wet, wordt opgeheven.

Art. 284. In artikel 50 van dezelfde wet worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in § 1 wordt tussen het eerste en het tweede
lid een nieuw lid ingevoegd, luidende:

«Rechtspersoonlijkheid wordt verleend indien
het doel of de doeleinden van de internationale
vereniging zonder winstoogmerk voldoen aan
de in artikel 46 bedoelde voorwaarden.»;

2° § 3 wordt vervangen door de volgende
bepaling:

«§ 3. Elke wijziging van de in artikel 48, eerste
lid, 

2°, vermelde gegevens moet door de Koning
worden goedgekeurd. Andere wijzigingen van
de in artikel 48, 5° en 7°, vermelde gegevens
van de statuten, worden bij authentieke akte
vastgesteld.».

Art. 285. Artikel 51, § 1, van dezelfde wet
wordt vervangen door de volgende bepaling:

«§ 1. Op de griffie van de rechtbank van koop-
handel wordt een dossier gehouden voor iedere
internationale vereniging zonder winstoogmerk
die haar zetel heeft in het arrondissement.».

Art. 286. In artikel 53, § 5, tweede lid, van
dezelfde wet, worden de woorden «door het
bestuursorgaan» vervangen door de woorden
«door het leidinggevend orgaan».

Art. 287. In artikel 53 van dezelfde wet worden
de volgende wijzigingen aangebracht:

1° in § 7 worden de woorden «§ 7» vervangen
door de woorden «§ 6».

2° het artikel wordt aangevuld met een § 7,
luidende:

«§ 7. De Commissie voor boekhoudkundige
normen opgericht bij de wet van 17 juli 1975

est, à peine de nullité, constituée par acte
authentique. Elle jouit de la personnalité
juridique aux conditions définies au présent
titre. Le notaire doit vérifier et attester du
respect des dispositions prévues par le présent
titre.».

Art. 283. L’article 48, alinéa 2, de la même loi,
est abrogé.

Art. 284. A l’article 50 de la même loi, sont
apportées les modifications suivantes:

1° au § 1er, il est inseré entre les alinéas 1er et 2,
un nouvel alinéa rédigé comme suit:

«La personnalité juridique sera accordée si le
ou les buts de l’association internationale sans
but lucratif répondent aux conditions visées à
l’article 46.»;

2° le § 3 est remplacé par la disposition suiv-
ante:

«§ 3. Toute modification des mentions visées à
l’article 48, alinéa 1er,

2°, est soumise à l’approbation royale. Les
autres modifications des mentions statutaires,
visées à l’article 48, 5° et 7° sont constatées par
acte authentique.».

Art. 285. L’article 51, § 1er, de la même loi, est
remplacé par la disposition suivante:

«§ 1er. Il est tenu au greffe du tribunal de com-
merce un dossier pour chaque association inter-
nationale sans but lucratif ayant son siège dans
l’arrondissement.».

Art. 286. A l’article 53, § 5, alinéa 2, de la
même loi, les mots «par l’organe d’administra-
tion» sont remplacés par les mots « par l’organe
de direction».

Art. 287. A l’article 53 de la même loi sont
apportées les modifications suivantes:

1° au § 7, les termes «§ 7» sont remplacés par
les termes «§ 6»;

2° l’article est complété par un § 7, libellé
comme suit:

«§ 7. La Commission des Normes comptables
créée par la loi du 17 juillet 1975 relative à la
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met betrekking tot de boekhouding van de
ondernemingen heeft ten aanzien van de interna-
tionale verenigingen zonder winstoogmerk tot
taak de regering en het Parlement op hun ver-
zoek of uit eigen beweging van advies te dienen,
door middel van adviezen en aanbevelingen bij
te dragen tot de ontwikkeling van de leer van het
boekhouden en de beginselen te bepalen van een
regelmatige boekhouding.».

Art. 288. Artikel 54 van dezelfde wet wordt
vervangen als volgt:

«Art. 54.—Met uitzondering van handgiften,
behoeft elke gift onder de levenden of bij testa-
ment aan een internationale vereniging zonder
winstoogmerk een machtiging door de minister
van Justitie of zijn vertegenwoordiger. Deze
machtiging is evenwel niet vereist voor de aan-
neming van giften waarvan de waarde niet
hoger is dan 100.000 euro.

De gift wordt geacht te zijn gemachtigd indien
de minister van Justitie of zijn vertegenwoordi-
ger niet heeft gereageerd binnen een termijn
van drie maanden te rekenen van het aan hem
gerichte verzoek tot machtiging.

De minister van Justitie bepaalt welke stukken
bij het verzoek moeten worden gevoegd.

Ingeval het door de vereniging toegezonden
dossier niet volledig is, stelt de minister van
Justitie of zijn vertegenwoordiger de vereni-
ging daarvan bij aangetekende brief in kennis,
met vermelding van de ontbrekende stukken.
De termijn van drie maanden wordt opgeschort
met ingang van de datum van die verzending tot
aan de toezending van alle gevraagde stukken.

De machtiging kan alleszins niet worden ver-
leend indien de vereniging niet voldaan heeft
aan artikel 51.

Het bedrag bedoeld in het eerste lid kan worden
gewijzigd bij een in ministerraad overlegd
koninklijk besluit.».

Art. 289. Artikel 58 van dezelfde wet wordt
opgeheven.

Art. 290. De artikelen 273, 280 en 288 zijn van
toepassing op de verzoeken tot machtiging die
in behandeling zijn op de datum van inwerk-
ingtreding ervan. Voor die verzoeken begint de

comptabilité des entreprises a pour mission en
ce qui concerne les associations internationales
sans but lucratif de donner tout avis au gou-
vernement et au Parlement à la demande de
ceux-ci ou d’initiative, de développer la doc-
trine comptable et de formuler les principes
d’une comptabilité régulière, par la voie d’avis
ou de recommandations.».

Art. 288. L’article 54 de la même loi est rem-
placé par la disposition suivante:

«Art. 54.—A l’exception des dons manuels,
toute libéralité entre vifs ou testamentaire au
profit d’une association internationale sans but
lucratif doit être autorisée par le ministre de la
Justice ou son délégué. Néanmoins, cette
autorisation n’est pas requise pour l’acceptation
des libéralités dont la valeur n’excède pas
100.000 euros.

La libéralité est réputée autorisée si le ministre
de la Justice ou son délégué n’a pas réagi dans
un délai de trois mois à dater de la demande
d’autorisation qui lui est adressée.

Le ministre de la Justice détermine les pièces
qui doivent être jointes à la demande.

Si le dossier communiqué par l’association est
incomplet, le ministre de la Justice ou son
délégué en informe l’association par lettre
recommandée en indiquant les pièces ma
quantes. Le délai de 3 mois est suspendu à la
date de cet envoi jusqu’à la communication de
l’ensemble des pièces sollicitées.

L’autorisation ne peut en aucun cas être
accordée si l’association ne s’est pas conformée
aux dispositions de l’article 51.

Le montant visé à l’alinéa 1er peut être modifié
par arrêté royal délibéré en Conseil des min-
istres.».

Art. 289. L’article 58 de la même loi, est
abrogé.

Art. 290. Les articles 273, 280 et 288 s’ap-
pliquent aux demandes d’autorisations en cours
à la date de leur entrée en vigueur. Pour ces
demandes, le délai de trois mois prévu aux arti-
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in de artikelen 16, 33 en 54 bedoelde termijn
van drie maanden van de wet van 27 juni 1921,
te lopen vanaf de datum van inwerkingtreding
van de artikelen 273, 280 en 288.

De voor de inwerkingtreding van de artikelen
277, 278 en 282 tot 284 ingediende verzoeken
om rechtspersoonlijkheid te verlenen of wij-
zigingen van statuten van stichtingen van open-
baar nut of van internationale verenigingen zon-
der winstoogmerk goed te keuren, blijven onder-
worpen aan de procedure die van toepassing is
op het tijdstip van de indiening ervan.

De Koning bepaalt de datum waarop de artike-
len 273, 276 tot 280, 282 tot 286, 288 en 289 in
werking treden.

De artikelen 274, 275, 281 en 287 treden in
werking op 1 januari 2005.

cles 16, 33 et 54 de la loi du 27 juin 1921, com-
mence à courir à partir de la date d’entrée en
vigueur des articles 273, 280 et 288.

Les demandes d’octroi de la personnalité
juridique ou d’approbation de modification de
statuts de fondations d’utilité publique et d’as-
sociations internationales sans but lucratif,
introduites avant l’entrée en vigueur des arti-
cles 277, 278 et 282 à 284 restent soumises à la
procédure en vigueur au moment de leur intro-
duction.

Le Roi fixe la date d’entrée en vigueur des arti-
cles 273, 276 à 280, 282 à 286, 288 et 289.

Les articles 274, 275, 281 et 287 entrent en
vigueur le 1er janvier 2005.
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